RÁMCOVÁ ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB je uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka MEDZI
(1) Cirkevný zbor Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku Bratislava Staré Mesto, so sídlom Konventná 628/11, 811 03 Bratislava, IČO 42267277 (ďalej len Objednávateľ); a 
(2) [•], so sídlom [•], IČO [•], zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu [•], oddiel [•], vložka č. [•]/[•], miesto podnikania [•], IČO [•], zapísaná v Živnostenskom registri Okresného úradu [•], č. registra [•] (ďalej len Poskytovateľ);
(Objednávateľ a Poskytovateľ spoločne ďalej len Strany a každý samostatne ako Strana)
KEĎŽE
(A) [bookmark: _Ref100766784][bookmark: _Ref145192697]Objednávateľ je organizátorom kultúrnych a/alebo spoločenských a/alebo odborných podujatí (ďalej len Podujatia) vyžadujúcich si rôznu technickú, personálnu a materiálnu podporu (ďalej len Podpora). V závislosti od rozsahu a obsahu Podujatí zabezpečuje Podporu Objednávateľ čiastočne sám, a to prostredníctvom vlastných zdrojov a čiastočne prostredníctvom tretích osôb.
(B) Poskytovateľ je podnikateľ, ktorý má potrebné odborné znalosti, skúsenosti, finančné, personálne predpoklady a technické vybavenie, aby mohol vykonať pre Objednávateľa Podporu pre Podujatia v rozsahu vymedzenom ako Dielo bližšie špecifikované v Zmluve a Objednávke.
STRANY SA DOHODLI NASLEDOVNE
1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 
1.1. Táto Zmluva sa uzatvára v rámci projektu a v súvislosti s implementáciou projektu „LYCEUM – Free Society Lab“ (Lýceum – Laboratórium otvorenej spoločnosti, kód projektu CLT01006) v rámci programu „Podnikanie v oblasti kultúry, kultúrne dedičstvo a kultúrna spolupráca“ spolufinancovaného z Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru 2014 – 2021 a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej len Projekt). Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade so (a) zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na základe výsledku verejného obstarávania na uskutočnenie Projektu; a (b) podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému zverejneniu. Poskytovateľ berie na vedomie (a) povinnosť Objednávateľa na zverejnenie tejto Zmluvy ako aj jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto Zmluvy; a (b) že Zmluva, ako aj všetky jej prípadné dodatky, môžu byť zverejnené na webovom sídle tzv. správcu programu, prostredníctvom ktorého je Projekt financovaný.
1.2. [bookmark: _Ref145193480]Ak nie je ustanovené v Zmluve inak, slová s veľkým začiatočným písmenom majú v  Zmluve význam, ktorý im je priradený v Prílohe 1 - Definície. Na výklad Zmluvy sa použijú pravidlá uvedené v Prílohe 1 – Výkladové pravidlá. 
2. PREDMET ZMLUVY
2.1. Predmetom Zmluvy je (a) záväzok Poskytovateľa za podmienok Zmluvy vo vlastnom mene, na svoje náklady, na vlastnú zodpovednosť a podľa pokynov Objednávateľa vykonať pre Objednávateľa Službu vymedzenú Objednávkou a prípadne ďalšiu činnosť, ktorá je nevyhnutná na jej realizáciu, ale nie je v Zmluve výslovne uvedená; a (b) záväzok Objednávateľa za podmienok Zmluvy zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včas vykonané Služby alebo ich časť vymedzenú Objednávkou dohodnutú Cenu.
2.2. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek písomne alebo e-mailom dať Poskytovateľovi pokyn alebo poskytnúť Poskytovateľovi ďalší podklad, aby vykonal akúkoľvek ďalšiu činnosť v súvislosti so Službou. Ak by výkon takejto práce presahoval Službu a činnosť, ktorá je nevyhnutná na realizáciu Služby, ale nie je v Zmluve výslovne uvedená, Poskytovateľ je povinný Objednávateľa na to vopred písomne upozorniť a vyžiadať si pokyn ohľadom ďalšieho postupu vykonávania Služby. 
2.3. Objednávateľ nie je povinný vyzvať Poskytovateľa na vykonanie Služby alebo jej časti podľa článku 3.
3. [bookmark: _Ref145577460]OBJEDNÁVKA
3.1. [bookmark: _Ref125923952]Objednávateľ je oprávnený zaslať Poskytovateľovi e-mailom výzvu na vykonanie Služby alebo jej časti (ďalej len Výzva), v ktorej špecifikuje rozsah a obsah vykonania Služby a Termín dokončenia. 
3.2. [bookmark: _Ref125924502][bookmark: _Ref126322121]Poskytovateľ je povinný zaslať e-mailom Objednávateľovi do 2 pracovných dní od doručenia Výzvy primeranú cenovú ponuku v ktorej presne špecifikuje Cenu za Službu uvedenú vo Výzve a ktorá je záväzná pre Poskytovateľa 30 dní od jej doručenia Objednávateľovi (ďalej len Cenová ponuka). Poskytovateľ v Cenovej ponuke uvedie pre každý jednotlivý úkon v rámci Služby a ak o to Objednávateľ požiada, aj počet hodín, ktorý je potrebný na realizáciu Služby a zodpovedajúcu Sadzbu. Poskytovateľ je povinný písomne informovať Objednávateľa v Cenovej ponuke o možnom prekročení Rozpočtu v prípade realizácie Služby alebo jej časti na základe Cenovej ponuky.
3.3. [bookmark: _Ref125924411]Objednávateľ Cenovú ponuku posúdi a ak s ňou súhlasí, doručí Poskytovateľovi e-mailom scan podpísanej Objednávky. Doručením podpísanej Objednávky Poskytovateľovi je Objednávka pre Poskytovateľa záväzná a je povinný vykonať Službu podľa Objednávky. 
4. POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA
4.1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že Službu vykoná s maximálnou odbornou starostlivosťou a v súlade s pokynmi Objednávateľa.
4.2. Poskytovateľ je povinný počínať si tak, aby nedošlo (i) k poškodeniu dobrého mena a povesti Objednávateľa a ani (ii) ku škode na akomkoľvek majetku Objednávateľa a tretích osôb. Ak Poskytovateľ zistí, že hrozí vznik škody, je povinný na jej odvrátenie zakročiť vhodným spôsobom zodpovedajúcim okolnostiam ohrozenia.
4.3. Objednávateľ môže osobne alebo prostredníctvom poverenej osoby kedykoľvek priebežne kontrolovať činnosť Poskytovateľa. Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu umožniť vykonanie tejto kontroly. 
5. MIESTO PLNENIA
5.1. Poskytovateľ bude vykonávať Službu v mieste určenom Objednávkou. 
6. ČAS PLNENIA. PRERUŠENIE PRÁC A OMEŠKANIE POSKYTOVATEĽA
6.1. Poskytovateľ zaháji poskytovanie Služby bezprostredne po doručení Objednávky podľa článku 3.3 ak v Objednávke nie je určené inak. 
6.2. [bookmark: _Ref124347818]Poskytovateľ je povinný vykonať Službu v čase určenom v Objednávke a najneskôr do Termínu dokončenia.
6.3. Objednávateľ má právo kedykoľvek písomne oznámiť Poskytovateľovi prerušenie vykonávania Služby bez nároku na náhradu akýchkoľvek nákladov spojených s prerušením prác alebo iné plnenie. 
6.4. Poskytovateľ nie je v omeškaní, ak bez poskytnutia súčinnosti zo strany Objednávateľa nemôže splniť svoj záväzok a Objednávateľ túto súčinnosť napriek včasnej predchádzajúcej písomnej výzve Poskytovateľa na jej poskytnutie neposkytne. 
7. CENA. SPLATNOSŤ. FAKTURÁCIA
7.1. [bookmark: _Ref101836841]Cena je dohodnutá ako fixná a platí počas celej doby trvania Zmluvy. Cena zahŕňa odplatu za všetky činnosti a výstupy Poskytovateľa. Poskytovateľ nemá nárok na náhradu žiadnych ďalších nákladov. 
7.2. [bookmark: _Ref115265828][bookmark: _Ref116576030]Pred fakturovaním Ceny alebo jej časti je Poskytovateľ povinný písomne oznámiť Objednávateľovi rozpis vykonaných činností (ďalej len Rozpis) a výšku sumy, ktorú zamýšľa fakturovať. Objednávateľ v lehote 7 dní od doručenia oznámenia Rozpis skontroluje. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru na sumu podľa Rozpisu až po vykonaní kontroly a potvrdení správnosti návrhu rozpisu Objednávateľom (ďalej len Schválenie rozpisu). 
7.3. Pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak, akákoľvek faktúra na základe Zmluvy je splatná v lehote 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi, a to bezhotovostným bankovým prevodom na účet uvedený vo faktúre. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa aplikovateľných právnych predpisov a poznámku, že „Výdavok (Faktúra) súvisí s projektom CLT01006 financovaným z grantov EHP/Nórska a štátneho rozpočtu“, inak je Objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru Poskytovateľovi. Splatnosť faktúry začne plynúť až od doručenia faktúry obsahujúcej všetky požadované náležitosti.
7.4. Strany sa dohodli na elektronickom doručovaní faktúr Objednávateľovi na nasledujúcu emailovú adresu faktury@velkykostol.sk.
8. [bookmark: _Ref124354525]VYKONANIE SLUŽBY
8.1. [bookmark: _Ref101837097]Poskytovateľ splní povinnosť riadne vykonať Službu, ak ju riadne a včas vykoná bez vád, ukončí a všetky hmotne zachytené výsledky činnosti riadne odovzdá Objednávateľovi (prevzatie Objednávateľ potvrdí v písomnom preberacom protokole alebo e-mailom) a v termínoch určených podľa Zmluvy a Objednávky. 
8.2. Riadnym a včasným vykonaním a ukončením Služby sa rozumie taký stav Služby, v ktorom má Služba všetky vlastnosti vyplývajúce zo Zmluvy a účelu za ktorým bola Zmluva uzavretá, Objednávky, aplikovateľných technických a iných noriem, aplikovateľných právnych predpisov, je vypracované v súlade s pokynmi Objednávateľa a v Termíne dokončenia.
9. [bookmark: _Ref101837701]VADY SLUŽIEB
9.1. Služba má vady, ak: (a) nie je vykonaná v požadovanej kvalite v súlade s požiadavkami Zmluvy a/alebo Objednávky; (b) vykazuje nedorobky, t. j. nie je vykonaná v celom rozsahu v súlade so Zmluvou vrátane vzájomne dohodnutých zmien a doplnkov; alebo (c) vykazuje právne vady.
9.2. Ak Služba nebola vykonaná v súlade so Zmluvou a/alebo Objednávkou: (a) táto skutočnosť je považovaná za podstatné porušenie Zmluvy Poskytovateľom; (b) Objednávateľ môže uplatniť ktorékoľvek (a zároveň viaceré) práva na nápravu, ktoré mu vyplývajú z právnych predpisov alebo Zmluvy; a zároveň (c) Objednávateľ je oprávnený, výlučne na základe svojho rozhodnutia, požadovať od Poskytovateľa opakované poskytnutie Služby na náklady Poskytovateľa v lehote primeranej charakteru vady.
9.3. Ak sa pri poskytovaní Služieb vyskytnú vady a nedorobky, dohodnú si Strany spôsob ich odstránenia. Ak sa Strany nedohodnú inak, Poskytovateľ je povinný odstrániť vady na vlastné náklady bez zbytočného odkladu, odo dňa uplatnenia vád Objednávateľom. 
9.4. Ak Poskytovateľ riadne a včas neodstráni vady Služby, Objednávateľ má právo dať vady Služby odstrániť tretej osobe alebo ich odstrániť sám na náklady Poskytovateľa. Poskytovateľ udeľuje Objednávateľovi všetky práva, ktoré sú potrebné na to, aby mohol Objednávateľ zabezpečiť odstránenie vád Služby prostredníctvom tretej osoby. 
9.5. Poskytovateľ zodpovedá za vady Služby v čase vykonania, a to aj v prípade, ak sa takáto vada stala zjavnou až po dodaní. Za vady vzniknuté po vykonaní Služby zodpovedá Poskytovateľ, ak boli spôsobené porušením jeho povinnosti podľa právnych predpisov alebo podľa Zmluvy. 
10. [bookmark: _Ref125723912]SANKCIE 
10.1. [bookmark: _Ref125718720]Ak sa Poskytovateľ omešká s vykonaním Služby alebo jej časti, zaväzuje sa na výzvu Objednávateľa zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1 % Ceny, najmenej však 50 EUR, za každý začatý deň omeškania až do dňa splnenia omeškanej povinnosti.
10.2. Ak sa Poskytovateľ omešká s plnením inej povinnosti ako vykonaním Služby podľa Zmluvy, zaväzuje sa na výzvu Objednávateľa zaplatiť Objednávateľovi zmluvný pokutu vo výške 0,5 % z Ceny, najmenej však 50 EUR, za každý začatý deň omeškania až do dňa splnenia omeškanej povinnosti. 
10.3. Objednávateľ má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1,5 násobku Ceny ak Poskytovateľ porušil povinnosť podľa článku 13.4. Poskytovateľ je povinný zdržať sa akéhokoľvek ovplyvňovania výberu poskytovateľa. Objednávateľ má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 1,5 násobku Ceny ak bude Objednávateľ povinný v dôsledku Kolúzneho konania Poskytovateľa alebo z dôvodu Poskytovateľom vykonaného nedovoleného ovplyvňovania výberu Poskytovateľa ako úspešného uchádzača, vrátiť poskytnutý grant alebo jeho časť, z ktorého je Projekt financovaný. 
11. [bookmark: _Ref101837724][bookmark: _Ref101837718]PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA
11.1. Tento článok 11 sa aplikuje na Službu iba ak je výsledkom Služby autorské „dielo“ podľa Autorského  zákona, v prípade pochybností platí, že dielo ako výsledok alebo súčasť Služby je autorským dielom podľa Autorského zákona. 
11.2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak dielo alebo jeho časť nebude iba dielom Poskytovateľa, ale bude kombináciou jedinečných výsledkov tvorivej duševnej činnosti viacerých autorov alebo dielo alebo jeho časť bude chránená iným právom duševného alebo priemyselného vlastníctva, zabezpečí, aby výlučne Poskytovateľ vykonával všetky výhradné majetkové práva k dielu a všetkým jeho častiam, resp. mal udelený exkluzívny súhlas (v rozsahu všetkých známych spôsobov použitia) na použitie diela a všetkých jeho častiam a iného práva duševného alebo priemyselného vlastníctva a nebol obmedzený v nakladaní s ním v súlade s touto Zmluvou.
11.3. Poskytovateľ na základe Zmluvy udeľuje Licenciu na použitie diela alebo jeho častí všetkými spôsobmi použitia, ktoré sú známe alebo právnymi predpismi dovolené ku dňu podpisu Zmluvy, v najširšom možnom rozsahu, a to najmä nie však výlučne na:
(a) použitie diela na reklamu a propagáciu Projektu;
(b) vyhotovenie rozmnoženiny diela; 
(c) verejné rozširovanie originálu diela alebo jeho rozmnoženiny a verejné vystavenie, verejné vykonanie a verejný prenos diela; 
(d) spracovanie diela a zaradenie diela do súborného diela; a/alebo
(e) na úpravy a zmenu diela.
11.4. Poskytovateľ v plnom rozsahu, bez obmedzenia a bez ohľadu na zavinenie zodpovedá v súvislosti s vytvorením alebo použitím diela za prípadné porušenie autorských práv inej osoby alebo práv inej osoby z priemyselného alebo iného duševného vlastníctva. 
11.5. Poskytovateľ sa zaväzuje strpieť použitie diela, na ktoré dal súhlas podľa Zmluvy, a to počas celej doby trvania autorských práv k dielu a zdržať sa jeho použitia iným spôsobom, ako výslovne dovoleným ustanoveniami Zmluvy. 
11.6. Poskytovateľ vyhlasuje, že do uzatvorenia Zmluvy nebola udelená žiadna licencia žiadnej tretej osobe ani tretím osobám na žiadne použitie diela. Poskytovateľ sa zaväzuje, že okrem tejto Licencie bez predchádzajúceho písomného súhlasu neudelí žiadnej osobe (s výnimkou Objednávateľa) v žiadnom rozsahu žiadne právo užívať dielo ani jeho časť. 
11.7. Poskytovateľ udeľuje Objednávateľovi súhlas na udelenie súhlasu akejkoľvek tretej osobe na použitie diela v rozsahu udelenej Licencie (sublicencia) a súhlas na postúpenie Licencie akejkoľvek tretej osobe. 
11.8. Strany sa dohodli, že vzhľadom na účel Licencie Objednávateľ ani Poskytovateľ nie je oprávnený odstúpiť od licenčnej zmluvy obsiahnutej v tomto článku 11 ani ju vypovedať. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že § 345 až 350 a § 351 ods. 2 Obchodného zákonníka, ako aj akékoľvek iné ustanovenia príslušných právnych predpisov vzťahujúcich sa na zmluvný vzťah založený touto Zmluvou, ktoré by umožňovali odstúpenie od Zmluvy, sa pre účely Zmluvy na základe dohody Zmluvných strán nepoužijú. Týmto nie je dotknuté právo Objednávateľa a Poskytovateľa ukončiť Zmluvu.
11.9. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby Poskytovateľ po celý čas vykonávania diela disponoval všetkými právami duševného vlastníctva k dielu a každej jeho časti. 
11.10. Objednávateľ sa stane oprávneným z autorských práv a práv duševného vlastníctva k dielu jeho vykonaním. Strany výslovne potvrdzujú, že je zámerom, aby Objednávateľ mal v ktoromkoľvek okamihu vykonávania diela oprávnenie s dielom, resp. jeho časťami nakladať ako výhradný nositeľ majetkových práv k dielu. 
11.11. Cena zahŕňa odplatu za Licenciu. Odplata za Licenciu zodpovedá očakávanému ekonomickému zhodnoteniu diela a je proporcionálna k tvorivému podielu Poskytovateľa na zhodnocovanom diele.   
12. TRVANIE ZMLUVY A SKONČENIE ZMLUVY
12.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to najdlhšie do vyčerpania Rozpočtu Objednávateľom. 
12.2. Objednávateľ môže Zmluvu kedykoľvek vypovedať, úplne alebo čiastočne, aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď je účinná a Zmluva skončí dňom doručenia Poskytovateľovi písomnej výpovede, ak z výpovede nevyplýva neskorší čas. 
12.3. Poskytovateľ je oprávnený Zmluvu vypovedať, iba ak napriek predchádzajúcej písomnej výzve Poskytovateľa je Objednávateľ v omeškaní so zaplatením Ceny alebo poskytnutím nevyhnutnej súčinnosti o viac ako 60 dní a to s účinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca, v ktorom bola písomná výpoveď doručená Objednávateľovi.
12.4. Ku dňu účinnosti skončenia Zmluvy zaniká záväzok Poskytovateľa poskytnúť Službu a uskutočňovať činnosti, na ktoré sa v Zmluve zaviazal. Ak by týmto prerušením plnenia zo strany Poskytovateľa mala vzniknúť Objednávateľovi škoda, je Poskytovateľ povinný písomne upozorniť Objednávateľa na všetky opatrenia, ktoré je potrebné urobiť na jej odvrátenie alebo minimalizovanie. 
12.5. Skončením Zmluvy nezanikajú práva Objednávateľa k dielu, ktoré Objednávateľ nadobudol podľa alebo na základe Zmluvy pred jej skončením. 
13. [bookmark: _Ref101837747]ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
13.1. [bookmark: _Ref100814550]Zmluva sa riadi slovenským právom, najmä Obchodným zákonníkom. 
13.2. Všetky oznámenia, žiadosti ako aj iná komunikácia v súvislosti s touto Zmluvou musia byť v písomnej forme (ak táto Zmluva neustanovuje inak) a musia byť doručené poštou, kuriérom, osobne alebo emailom na kontaktné údaje uvedené v Prílohe 4, pričom pravidlá komunikácie sú uvedené v Prílohe 4. 
13.3. [bookmark: _Ref115252612]Poskytovateľ nie je oprávnený zverejniť, sprístupniť ani poskytnúť inej osobe alebo pre seba alebo ani tretiu stranu využiť žiadnu Dôvernú informáciu, inak ako pre účely plnenia Zmluvy. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, o ktorých sa dozvedel pri rokovaní o uzavretí Zmluvy ako aj o informáciách, o ktorých sa dozvedel pri vykonávaní Služby. Poskytovateľ zabezpečí, aby povinnosť mlčanlivosti zaväzovala aj jeho zamestnancov, a ak to bude relevantné aj ním poverené fyzické osoby a/alebo právnické osoby a dodávateľov v rozsahu, v akom zaväzuje Poskytovateľa podľa Zmluvy.
13.4. [bookmark: _Ref145193383]Poskytovateľ sa zaväzuje, že strpí výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s predmetom tejto Zmluvy (spočívajúcim najmä nie však výlučne v kontrole a preverovaní účtovnej dokumentácie Poskytovateľa) oprávnenými osobami a poskytne potrebnú súčinnosť kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy a aj po jej ukončení. Za oprávnenú osobu sa považuje najmä, nie však výlučne: Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky; Ministerstvo financií Slovenskej republiky; Úrad pre finančný mechanizmus; Ministerstvo zahraničných vecí Nórskeho kráľovstva; Výbor pre finančný mechanizmus; Úrad generálneho audítora Nórskeho kráľovstva; Úrad pre verejné obstarávanie Slovenskej republiky; Protimonopolný úrad Slovenskej republiky; ďalšie kontrolné orgány a orgány oprávnené na výkon kontroly v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky.
13.5. Navyše ku všetkým špecifickým vylúčeniam, ktoré sú upravené na iných miestach v Zmluve a bez toho, aby sa to dotklo ktoréhokoľvek takéhoto vylúčenia, sa Strany dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré nemá výslovne kogentnú povahu, sa výslovne vylučuje, pokiaľ by mohlo zmeniť (úplne alebo čiastočne) význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy. 
13.6. Zmluvnou pokutou nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, a to aj vo výške presahujúcej zmluvnú pokutu.
13.7. Poskytovateľ je oprávnený započítať akúkoľvek pohľadávku Poskytovateľa voči Objednávateľovi iba s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. Poskytovateľ je oprávnený postúpiť akúkoľvek pohľadávku alebo záväzok vyplývajúci zo Zmluvy alebo súvisiaci zo Zmluvou iba s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. 
13.8. Objednávateľ neuzatvorí zmluvu s Poskytovateľom, ktorý vzišiel ako úspešný uchádzač z verejného obstarávania, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora.
13.9. Ak akékoľvek z ustanovení Zmluvy je alebo sa stane neplatným, nezákonným alebo nevykonateľným, platnosť, zákonnosť alebo vykonateľnosť zostávajúcich ustanovení týmto nebude žiadnym spôsobom dotknutá alebo oslabená. Strany sú povinné konať v dobrej viere za účelom dohodnúť si vzájomne uspokojivé podmienky, aby dosiahli čo najviac, ako je to možné rovnaký komerčný účinok, ako mali neplatné alebo nevykonateľné ustanovenia.
13.10. Táto Zmluva nahrádza všetky predchádzajúce vyjadrenia alebo podmienky v súvislosti so vzťahmi medzi Stranami vo vzťahu k Projektu a Službe. 
13.11. Ak táto Zmluva výslovne neustanovuje inak, táto Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená výhradne písomne.
13.12. Ustanovenia článkov, z povahy ktorých vyplýva, že majú zostať platné a účinné aj po skončení Zmluvy vrátane článkov 1.2, 9 až 13 Zmluvy, zostávajú platné a účinné aj po skončení Zmluvy. 
13.13. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, jedno vyhotovenie pre Poskytovateľa a tri pre Objednávateľa a nadobúda platnosť aj účinnosť jej podpisom oboma Stranami.
[PODPISY NASLEDUJÚ PO PRÍLOHÁCH]


PRÍLOHA 1
DEFINÍCIE. VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ
1. DEFINÍCIE
Autorský zákon znamená zákon č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon, v znení neskorších predpisov.
Cena znamená celkovú a konečnú odplatu za plnenia Poskytovateľa podľa Zmluvy a individuálne dohodnutú medzi Stranami v Objednávke. 
Cenová ponuka má význam uvedený v článku 3.2.
Dôverná informácia znamená akákoľvek informácia, ktorú Objednávateľ označí ako obchodné tajomstvo alebo ako dôvernú informáciu ako aj bez ohľadu na takéto označenie obchodné, technické alebo iné informácie vo vzťahu k Objednávateľovi, ktoré z povahy veci majú dôverný charakter.
Kolúzne konanie znamená akákoľvek spolupráca medzi uchádzačmi vo verejnom obstarávaní, osobami zapojenými do procesu verejného obstarávania a ďalšími aktérmi, ktorá môže spočívať najmä v dohode o cenách, dohode o rozdelení trhu, dohode o víťaznej ponuke a ďalšie. Za Kolúzne konanie sa považuje každé konanie, ktoré je ako kolúzne správanie označené v príručke Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky označenej ako usmernenie U-NKB-6/2019 k Príručke pre prijímateľa a projektového partnera, verzia 1.1, s ktorou sa Poskytovateľ oboznámil, čo potvrdzuje podpisom Zmluvy. 
Licencia znamená výhradný, územne, vecne a časovo neobmedzený súhlas Poskytovateľa na použitie diela podľa jednotlivej Objednávky a jeho akejkoľvek časti Objednávateľom ako aj na použitie iných práv duševného vlastníctva vzťahujúcich sa na dielo Objednávateľom a to na účely a za podmienok upravených Zmluvou.
Obchodný zákonník znamená zákon č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.
Objednávka znamená každú jednotlivú objednávku Objednávateľa doručenú Poskytovateľovi, ktorou Objednávateľ špecifikuje podrobnejšie podmienky vykonávania Služby a rozsah a obsah Služby podľa vzoru Objednávky v Prílohe 4. Miesta označené ako [•] je Objednávateľ oprávnený doplniť v súlade s touto Zmluvou. 
Podpora má význam podľa článku (A) Preambuly.
Podujatia má význam podľa článku (A) Preambuly.
Rozpis má význam podľa článku 7.2.
Rozpočet znamená celkový rozpočet Objednávateľa pozostávajúci zo Sadzieb, ktorý je v rámci Projektu vyhradený Objednávateľom na realizáciu Služby, a to suma vo výške [•] bez DPH. 
Sadzba znamená jednotkovú cenu tovaru, ktorá je súčasťou Služby a/alebo odmenu Poskytovateľa za vykonávanie Služby v trvaní jednej hodiny podľa Objednávky, ktorá je Stranami dohodnutá na [•] bez DPH. 
Služba znamená [•] v rozsahu a kvalite určenej touto Zmluvou a Objednávkou. Činnosť realizovaná Poskytovateľom podľa jednotlivej Objednávky sa považuje za samostatnú Službu. 
Termín dokončenia znamená termín vykonania Služby podľa jednotlivej Objednávky alebo taký neskorší dátum, ktorý môže písomným oznámením Poskytovateľovi určiť Objednávateľ. 
Výzva znamená e-mailovú výzvu Objednávateľa podľa článku 3.1.
Zmluva znamená táto Rámcová zmluva o dielo v znení jej dodatkov, ktoré budú po uzavretí Zmluvy uzavreté Stranami.
2. VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ
2.1. V Zmluve, ak z textu konkrétneho ustanovenia nevyplýva niečo iné:
(a) prílohy tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy;
(b) v prípade rozporu medzi hlavným textom Zmluvy a prílohami, má prednosť hlavný text Zmluvy;
(c) odkaz na osobu zahŕňa fyzickú ako aj právnickú osobu;
(d) odkaz na odsek, článok alebo prílohu je odkazom na odsek, článok alebo prílohu Zmluvy;
(e) nadpisy, ktoré sú uvedené v Zmluve a štruktúra Zmluvy nemá vplyv na jej výklad; 
(f) tisícky budú oddelené bodkou (“.”) (príklad: desaťtisíc Eur a štyridsaťpäť centov bude vyjadrené ako“10.000,45 EUR”);
(g) slová, ktoré označujú iba jednotné číslo, zahŕňajú množné číslo, a naopak; 
(h) odkaz na „pracovný deň“ znamená odkaz na deň, ktorý nie je na území Slovenskej republiky dňom pracovného pokoja alebo štátnym sviatkom podľa aplikovateľných právnych predpisov;
2.2. V Zmluve akýkoľvek odkaz, výslovný alebo implikovaný, na akýkoľvek zákon, zákonník nariadenie alebo právny predpis (pre účely tohto článku právny predpis) zahŕňa odkazy na:
(a) [bookmark: _Ref106192360]takýto právny predpis vrátane všetkých jeho neskorších zmien, noviel, doplnkov alebo použitia podľa alebo v súlade s iným právnym predpisom (pred dňom, v deň alebo po dni podpisu Zmluvy);
(b) [bookmark: _Ref106192372]akýkoľvek právny predpis, ktorý bol týmto právnym predpisom nahradený (s úpravou alebo bez nej); a
(c) akékoľvek sekundárne alebo vykonávacie predpisy (v deň alebo po dni podpisu Zmluvy) na základe takéhoto právneho predpisu, vrátane všetkých jeho neskorších zmien, noviel, doplnkov alebo použitia popísaných v odseku (a) vyššie alebo na základe akéhokoľvek právneho predpisu popísaného v odseku (b) vyššie.
2.3. Akýkoľvek výslovný alebo implikovaný odkaz na technickú normu znamená odkaz na:
(a) príslušnú slovenskú alebo inú technickú normu, ktorá má záväzný alebo odporúčací charakter (ak je jej dodržiavanie v takom prípade obvyklé);
(b) danú technickú normu v znení jej zmien;
(c) akúkoľvek technickú normu, ktorá nahradí danú technickú normu; a
(d) akúkoľvek technickú normu, na ktoré daná technická norma odkazuje.
2.4. Ak nie je uvedené inak, akýkoľvek odkaz na Zmluvu alebo akúkoľvek inú zmluvu, nástroj alebo dokument sa bude vykladať ako odkaz na túto Zmluvu, alebo inú zmluvu, nástroj alebo dokument v zmysle akýchkoľvek ďalších dodatkov, zmien a novácii, ktoré môžu byť z času na čas prijaté v zmysle podmienok tam uvedených.
2.5. Ak táto Zmluva ustanovuje povinnosť Strany, aby táto Strana "zabezpečila" vykonanie nejakej povinnosti alebo uskutočnenie určitého úkonu alebo nastatie určitej skutočnosti, potom vo vzťahu k tejto Strane táto povinnosť obsahuje povinnosť v maximálnom rozsahu povolenom podľa kogentných ustanovení zákona vykonať všetky úkony, zvolať všetky zasadnutia a stretnutia, vzdať sa všetkých práv, udeliť všetky súhlasy a prijať všetky rozhodnutia a vykonať všetky ostatné práva a oprávnenia, ktoré má Strana k dispozícii tak, aby došlo k vykonaniu povinnosti, úkonu alebo, aby došlo k stavu, ktorý má táto Strana podľa Zmluvy zabezpečiť.


PRÍLOHA 2
VZOR OBJEDNÁVKY 
	
Objednávateľ:

Cirkevný zbor Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku Bratislava Staré Mesto
so sídlom Konventná 628/11
811 03 Bratislava
IČO 42267277 
(ďalej len Objednávateľ)
	
Poskytovateľ:

[•], so sídlom [•], IČO [•], zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu [•], oddiel [•], vložka č. [•]/[•], miesto podnikania [•], IČO [•], zapísaná v Živnostenskom registri Okresného úradu [•], č. registra [•] 
(ďalej len Poskytovateľ)



		V Bratislave dňa:
	[•], 20[•],
	č. objednávky:
	[•],/202[•]
Uvádzajte na faktúre.



VEC:  OBJEDNÁVKA 



Predmet objednávky: 	Týmto potvrdzujeme a objednávame si na základe vašej predloženej cenovej ponuky zo dňa [•], ktorá je Prílohou 1 tejto objednávky (ďalej iba Cenová ponuka) Službu v nasledovnom rozsahu:

Špecifikácia Služby:	[•]

Termín:			do [•]

Miesto realizácie Služby [•]

Cena:	je stanovená dohodou v celkovej výške [•] bez DPH  (podľa Cenovej ponuky). Táto cena je fixná, konečná a nie je možné ju meniť bez písomného súhlasu Objednávateľa. Cena je bez DPH a bude následne dopočítaná na základe platných právnych predpisov.

Podklady k realizácii:		
		podľa  dokumentácie a špecifikácie, ktorá bola dodaná k vypracovaniu Cenovej ponuky a v rozsahu Cenovej ponuky.
Platobné podmienky a 
splatnosť:	podľa Rámcovej zmluvy o poskytovaní služieb zo dňa [•]


	Za Objednávateľa:
[•]



Príloha 1 	Cenová ponuka

PRÍLOHA 4
ADRESY PRE ÚČELY KOMUNIKÁCIE
Strany určujú nasledovné doručovacie adresy a údaje pre doručovanie:
(a) Objednávateľ
Adresa:	Konventná 628/11, 811 03 Bratislava 
Email:	[•] a zároveň vždy [•]
Kontaktné osoby:	[•] a zároveň vždy [•]
(b) Poskytovateľ
Adresa:	[•]
Email:	[•]
Kontaktná osoba:	[•]
alebo na také iné údaje, ktoré prijímajúca Strana písomne alebo emailom oznámi dostatočne vopred.
Akákoľvek komunikácia sa bude považovať za doručenú, ak je doručovaná:
(a) osobne, poštou alebo kuriérom v čase doručenia alebo v čase preukázateľného odmietnutia prevzatia adresátom;
(b) poštou alebo kuriérom doručením (v prípade neznámeho adresáta) nedoručenej zásielky odosielateľovi a v prípade odmietnutia prevzatia zásielky dňom odmietnutia; a
(c) emailom v deň poslania, ak bol email poslaný v pracovný deň pred 15:00 hod. inak nasledujúci pracovný deň; v prípade, že sa v tejto upravuje písomná forma určitého úkonu, tak sa tým myslí aj e-mailová forma.



PODPISOVÁ STRANA
V Bratislave, dňa _____________

	Cirkevný zbor Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku Bratislava Staré Mesto ako Objednávateľ
	)
	

	[•],[•]
	)
	...............................................................

	
	)
	

	
	)
	

	[•],[•]
	)
	...............................................................

	a
	
	

	
	
	

	
	
	

	[•], ako Poskytovateľ
	)
	

	[•]
	)
	

	[•]
	)
	...............................................................
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